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Til aksjeeierne i Komplett Bank ASA: To the shareholders in Komplett Bank 

ASA: 

 

INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR 

GENERALFORSAMLING 

NOTICE OF EXTRAORDINARY 

GENERAL MEETING* 

 

Det innkalles herved til ekstraordinær 

generalforsamling i Komplett Bank ASA 

("Selskapet"). 

Tid: 10. mars 2023 kl. 13:00 

Sted: Vollsveien 2a, Lysaker, Norge 

Notice is hereby served of the 

extraordinary general meeting of Komplett 

Bank ASA (the "Company"). 

Time: 10 March 2023 at 13:00 (Norwegian 

time) 

Place:  Vollsveien 2a, Lysaker, Norway 

Dagsorden: Agenda: 

1. Åpning av generalforsamlingen ved 

styrets leder 

1. Opening of the general meeting by 

the chairman of the board 

2. Registrering av møtende aksjeeiere 

og aksjer representert ved fullmakt 

2. Registration of attending 

shareholders and shares represented 

by proxy 

3. Valg av møteleder og en person til å 

medundertegne protokollen  

3. Election of a chairperson and a 

person to co-sign the minutes 

Styret foreslår at styrets leder velges 

til møteleder. 

The board of directors proposes that 

the chairman of the board be elected 

to chair the meeting. 

4. Godkjenning av innkallingen og 

dagsorden 

4. Approval of the notice and the 

agenda 

Styret foreslår at innkalling og 

dagsorden godkjennes. 

The board of directors proposes that 

the notice and agenda are approved. 

5. Forslag om å forhøye aksjekapitalen 5. Proposal to increase the share 

capital 

Med bistand fra Pareto Securities AS 

gjennomførte Selskapet den 16. 

februar 2023 en rettet plassering av 

18 181 818 nye aksjer i Selskapet til 

en kurs på NOK 5,50 per aksje 

("Tegningskursen"), med et samlet 

bruttoproveny på NOK 100 millioner 

("Emisjonen").  

With assistance from Pareto 

Securities AS, the Company 

completed a private placement of a 

total of 18,181,818  new shares in the 

Company at a subscription price of 

NOK 5.50 per share (the 

"Subscription Price") on 16 February 

2023, with gross proceeds of 

approximately NOK 100 million (the 

"Private Placement").  

Selskapets nettoproveny fra 

Emisjonen vil bli brukt til å styrke 

Selskapets rene kjernekapital, som vil 

muliggjøre Selskapets fortsatte vekst. 

The net proceeds to the Company 

from the Private Placement will be 

used to strengthen the Company’s 

Common Equity Tier 1 (CET1) capital, 
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which will enable the Company to 

pursue continued profitable growth. 

Emisjonen innebærer at aksjeeiernes 

fortrinnsrett til tegning og tildeling av 

de nye aksjene fravikes, jf. 

allmennaksjeloven § 10-4, jf. § 10-5. 

The Private Placement represents a 

deviation from the shareholders' 

preferential rights to subscribe for 

and be allocated the new shares, cf. 

section 10-4, cf. section 10-5 of the 

Norwegian Public Limited Liability 

Companies Act (the "Public Limited 

Companies Act"). 

Styret har vurdert strukturen på 

kapitalinnhentingen i lys av 

allmennaksjelovens krav til 

likebehandling, reglene om 

likebehandling i Oslo Børs' Regelbok II 

og Oslo Børs' retningslinjer for 

likebehandling, og styret er av den 

oppfatning at transaksjonsstrukturen 

er i overenstemmelse med disse 

kravene og i Selskapets og dets 

aksjeeiernes felles interesse. 

The board of directors has considered 

the structure of the equity raise in 

light of the equal treatment 

obligations under the Public Limited 

Companies Act, the rules on equal 

treatment under Oslo Stock 

Exchange's Rule Book Part II and the 

Oslo Stock Exchange's Guidelines on 

the rule of equal treatment, and the 

board of directors is of the opinion 

that the transaction structure is in 

compliance with these requirements 

and in the common interest of the 

Company and its shareholders. 

Plasseringen av aksjene ble gjort som 

en rettet emisjon slik at Selskapet 

kunne gjennomføre 

kapitalinnhentingen på en effektiv 

måte, og med en betydelig lavere 

risiko og uten en betydelig rabatt til 

den nåværende børskursen 

sammenlignet med en 

fortrinnsrettsemisjon. Tegningskursen 

ble satt på bakgrunn av en offentlig 

annonsert bookbuilding og reflekterte 

dermed markedsprisen på aksjene. 

The share issuance was carried out as 

a private placement in order for the 

Company to complete the equity 

raise in a manner that was efficient 

and with a significantly lower risk and 

without the significant discount to the 

current trading price compared to a 

rights issue. The subscription price 

was set on the basis of a publicly 

announced bookbuilding process and 

thus reflected the market pricing of 

the shares. 

På bakgrunn av ovennevnte foreslår 

styret at generalforsamlingen fatter 

følgende vedtak: 

On basis of the above, the board of 

directors proposes that the general 

meeting resolves to pass the 

following resolution: 

(i) Selskapets aksjekapital 

forhøyes med NOK 18 181 

818 ved utstedelsen av 18 

181 818 nye aksjer hver 

pålydende NOK 1. 

(i) The share capital of the 

Company shall be increased 

by NOK 18,181,818 through 

the issuance of 18,181,818 

new shares, each with a 

nominal value of NOK 1. 

(ii) Tegningskursen for de nye 

aksjene er NOK 5,50. 

(ii) The new shares are issued at 

a subscription price of NOK 

5.50 per share. 

(iii) Aksjeeiernes fortrinnsrett 

etter allmennaksjeloven § 10-

(iii) The pre-emptive rights of the 

existing shareholders under 

section 10-4 of the Public 
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4 skal kunne fravikes, jf. 

allmennaksjeloven § 10-5. 

Limited Companies Act are 

set aside in accordance with 

section 10-5 of the Public 

Limited Companies Act. 

(iv) De nye aksjene skal bli tegnet 

av tilrettelegger i 

kapitalforhøyelsen, Pareto 

Securities AS, på vegne av, og 

i henhold til fullmakt fra 

investorene som har tegnet 

seg i forkant av 

generalforsamlingen, og fått 

betinget allokering i tråd med 

allokeringsprinsippene som 

følger av vedlegg til 

generalforsamlingsprotokollen. 

(iv) The new shares shall be 

subscribed by the Company's 

manager in the Private 

Placement, Pareto Securities 

AS on behalf of, and in 

accordance with authorisation 

from, the investors which in 

advance of the general 

meeting have received 

conditional allocations of 

shares in the Private 

Placement, as set out in the 

appendix to the minutes from 

the general meeting. 

(v) Tegning av de nye aksjene 

skal skje innen 17. mars 2023 

på en separat 

tegningsblankett.  

(v) Subscription for the new 

shares shall be made no later 

than 17 March 2023 on a 

separate subscription form. 

(vi) Betaling av tegningsbeløpet 

skal skje senest 17. mars 

2023 til en særskilt bankkonto 

for emisjonsformål. 

(vi) Payment of the subscription 

amount shall be made no 

later than 17 March 2023 to a 

separate bank account for 

share issue purposes.  

(vii) De nye aksjene har rett til 

utbytte fra datoen 

kapitalforhøyelsen er 

registrert i Foretaksregisteret. 

(vii) The new shares shall carry 

rights to dividends from the 

date on which the capital 

increase is registered with 

the Register of Business 

Enterprises. 

(viii) Selskapets forventede utgifter 

tilknyttet kapitalforhøyelsen er 

NOK 4 millioner. 

(viii) The Company's estimated 

costs in connection with the 

capital increase are NOK 4 

millioner. 

(ix) Vedtektenes § 2-1 skal endres 

til å reflektere aksjekapitalen 

og antallet aksjer etter 

kapitalforhøyelsen. 

(ix) Section 2-1 of the articles of 

association shall be amended 

so as to reflect the share 

capital and number of shares 

after the share capital 

increase.  
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6. Utstedelse av frittstående 

tegningsretter 

6. Issue of warrants 

  

Det vises til ekstraordinær 

generalforsamling 16. desember 

2022, hvor generalforsamlingen 

vedtok retningslinjer for fastsettelse 

av godtgjørelse til ledende ansatte og 

rammene for et tegningsrettsprogram 

for medarbeidere. Styret har vedtatt å 

tildele tegningsretter til personene 

som fremgår av Vedlegg 1 i henhold til 

programmet. 

Reference is made to the 

extraordinary general meeting 16 

December 2022, where the general 

meeting resolved guidelines for 

determining the remuneration for 

leading employees and the 

framework for a warrants program 

for senior management. The board of 

directors has resolved to grant 

warrants to the persons listed in 

Appendix 1 pursuant to the program. 

De frittstående tegningsrettene 

utstedes som del av et 

tegningsrettsprogram for 

medarbeidere. Styret vurderer det 

som hensiktsmessig at medarbeidere 

gjennom slike incentivordninger 

oppfordres til å eie aksjer i selskapet 

for å bidra til at deres interesser 

sammenfaller med selskapets 

interesser, og styret vurderer det 

derfor slik at det vil være i selskapets 

og aksjonærenes interesse at 

eksisterende aksjeeiers fortrinnsrett 

fravikes i forbindelse med utstedelse 

av tegningsrettene. 

The warrants are issued under a 

warrants program for senior 

employees. The board of directors 

deems it to be beneficial that 

employees are encouraged to own 

shares in the company through such 

incentive programs as this 

contributes to align their interests 

with those of the company, and the 

board of directors therefore consider 

it to be in the company's and the 

shareholders' interest that existing 

shareholders' pre-emptive rights are 

deviated from in connection with the 

issuance of the warrants.    

Styret ber om at generalforsamlingen 

fatter følgende vedtak: 

The board of directors proposes that 

the general meeting passes the 

following resolution: 

(i) Selskapet skal utstede 5 250 000 

frittstående tegningsretter. 

(i) The Company shall issue 

5,250,000 warrants. 

(ii) De frittstående tegningsrettene 

kan tegnes av ledende 

medarbeidere i Selskapet med den 

fordelingen som følger av Vedlegg 

1. 

(ii) The warrants may be subscribed 

for by senior executives in the 

Company with the allocation as 

set out in Appendix 1. 

(iii) Aksjonærenes fortrinnsrett til de 

frittstående tegningsrettene 

fravikes, jf. allmennaksjeloven § 

11-13, jf. § 10-5. 

(iii) The shareholders' pre-emptive 

rights to the warrants are 

deviated from, cf. the Public 

Limited Companies Act section 

11-13 cf. 10-5 

(iv) De frittstående tegningsrettene 

skal tegnes på særskilt 

tegningsformular innen to uker fra 

generalforsamlingens beslutning. 

(iv) The warrants shall be subscribed 

for on a separate subscription 

form within two weeks from the 

general meeting's resolution. 
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(v) Det skal ikke betales noe vederlag 

for de frittstående 

tegningsrettene. 

(v) No consideration for the warrants 

shall be paid. 

(vi) Hver frittstående tegningsrett gir 

rett til å kreve utstedt én aksje i 

Selskapet. 

(vi) Each warrant gives the right to 

require the issuance of one share 

in the Company. 

(vii) Tegningskursen ved utøvelse av 

de frittstående tegningsrettene 

skal være NOK 8 per aksje. Ved 

utbytte fra Selskapet til 

aksjonærene skal tegningskursen 

reduseres med et beløp 

tilsvarende NOK-verdien av 

utbyttet per aksje. 

(vii) The subscription price upon 

exercise of the warrants shall be 

NOK 8 per share. In the event of 

dividend from the Company to 

the shareholders, the 

subscription price shall be 

reduced with an amount 

corresponding to the NOK value 

of the dividend per share. 

(viii) Det er et vilkår for å kunne 

kreve utstedt aksjer i henhold til 

tegningsrettene at innehaveren 

av tegningsretten har et 

ansettelsesforhold med Selskapet 

på utøvelsestidspunktet.    

(viii) It is a condition for exercising 

the warrants that the holder of 

the warrant is employed with the 

Company at the exercise date. 

(ix) De frittstående tegningsrettene 

må utøves i perioden fra 1. januar 

2026 og innen 31. desember 

2027. Frittstående tegningsretter 

som ikke er utøvet innen 31. 

desember 2027faller bort uten 

kompensasjon til innehaveren. 

(ix) The warrants shall be 

exercisable in the period from 1 

January 2026 and until 31 

December 2027. Warrants which 

have not been exercised within  

31 December 2027 will lapse 

without compensation to the 

holder. 

(x) Utøvelse av de frittstående 

tegningsrettene skjer ved skriftlig 

melding til styret. 

(x) The warrants must be exercised 

through written notice to the 

board of directors. 

(xi) Betaling for aksjer skal skje til 

selskapets bankkonto som angitt 

av Selskapet innen ti virkedager 

etter at melding om utøvelse er 

sendt. 

(xi) Payment for shares shall take 

place within ten business days 

after notice of exercise has been 

sent to the company to 

company’s stated bank account. 

(xii)  Innehaveren av de frittstående 

tegningsrettene har ikke rett til 

justering av antall frittstående 

tegningsretter eller utøvelsespris 

ved kapitalforhøyelse, 

kapitalnedsettelse eller utstedelse 

av nye frittstående tegningsretter 

i Selskapet. Ved aksjesplitt eller -

spleis skal antall frittstående 

tegningsretter justeres slik at 

endringene ikke påvirker verdien 

av de frittstående tegningsrettene 

før den aktuelle disposisjonen. Ved 

en fusjon hvor Selskapet er 

overtakende selskap, vil 

tegningsrettighetene ikke 

(xii) The holder of the warrants is 

not entitled to any adjustment of 

the number of warrants or the 

subscription price upon exercise 

of the warrants in the event of 

any share capital increase or 

share capital reduction in the 

Company or the issue of 

additional warrants. In the event 

of a share split or a share 

consolidation, the number of 

warrants shall be adjusted so 

that the changes do not affect 

the value of the warrants before 

the relevant event. In the event 

of a merger where the Company 
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påvirkes. Dersom Selskapet ikke 

er overtakende selskap i en fusjon, 

kan innehaverne av 

tegningsrettene utøve 

tegningsrettene i en periode på 

fem dager etter at Selskapets 

generalforsamling har godkjent 

fusjonsplanen. Dersom Selskapet 

deltar i en fisjon skal 

tegningsrettene gjelde for 

Selskapet og det (de) 

selskapet(ene) som deltar i 

fisjonen i samme forhold som 

aksjekapitalen er fordelt mellom 

de deltakende selskapene, men 

likevel slik at styret kan bestemme 

at tegningsrettene for den enkelte 

ansatte skal gjelde for det 

selskapet den ansatte vil være 

ansatt hos etter fisjonen.  

is the surviving entity, the 

warrants will not be affected. If 

the Company is not the surviving 

entity in a merger, the holders of 

the warrants may exercise the 

warrants within a period of five 

days after the Company's 

general meeting has approved 

the merger plan. If the Company 

participates in a demerger, the 

warrants shall apply for the 

Company and the (those) 

company(ies) that participates in 

the demerger in the same 

proportion as the share capital is 

divided between the participating 

companies, but the board of 

directors may nevertheless 

determine that the warrants of 

each individual employee shall 

apply for the company that such 

employee will be employed with 

following the demerger.     

(xiii) Aksjer utstedt ved utøvelse av de 

frittstående tegningsrettene gir 

rett til utbytte vedtatt etter 

tidspunktet for registrering av den 

relevante kapitalforhøyelsen i 

Foretaksregisteret. Aksjer utstedt 

ved utøvelse av de frittstående 

tegningsrettene vil også i alle 

andre henseender likestilles med 

Selskapets allerede utstedte 

aksjer fra dette tidspunktet. 

(xiii) Shares issued upon exercise of 

the warrants are entitled to 

dividends resolved after 

registration of the relevant share 

capital increase in the Norwegian 

Register of Business Enterprises. 

Shares issued upon exercise of 

the warrants will also in all other 

respects be equal to the other 

issued shares of the Company 

from the registration of the 

relevant share capital increase in 

the Norwegian Register of 

Business Enterprises. 

  

  

*** *** 

Utover Emisjonen og hva som ellers 

fremgår av Selskapets børsmeldinger og 

kvartalsrapporter for 2022, har det ikke 

inntruffet hendelser etter siste balansedato 

som er av vesentlig betydning for 

Selskapet, jf. allmennaksjeloven § 10-3. 

Selskapets årsrapport for 2021 er 

tilgjengelig på Selskapets hjemmeside. 

Other than the Private Placement and 

what has otherwise been disclosed in 

stock exchange announcements or 

presented in the Company's quarterly 

reports for 2022, there have not been any 

events of significant importance for the 

Company following the last balance sheet 

date, cf. the Companies Act section 10-3. 

The Company's annual report for 2021 is 

available on the Company's website. 

*** *** 
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Aksjonærer som ønsker å delta i 

generalforsamlingen må sende inn vedlagte 

møteseddel (Vedlegg 2). 

Shareholders who wish to attend the 

general meeting must return the enclosed 

attendance form (Appendix 2). 

Aksjonærer har rett til å møte og stemme 

ved fullmektig. Det må i så tilfelle 

fremlegges en skriftlig og datert fullmakt. 

Vedlagte fullmaktsskjema (Vedlegg 3) kan 

benyttes. Fullmakter kan gis til styrets 

leder. 

Shareholders may appoint a proxy to 

attend and vote on their behalf. In this case 

a written and dated proxy form must be 

provided. The enclosed proxy form 

(Appendix 3) may be used. Proxies may be 

given to the chairman of the board. 

Møteseddel eller fullmaktsskjema må 

sendes per post til Nordea Issuer Services, 

Postboks 1166 Sentrum, 0107 Oslo, Norge 

eller per e-post til: nis@nordea.com. 

Påmelding og innlevering av fullmakt kan 

også foretas via Selskapets hjemmeside 

https://ir.komplettbank.com/  eller via 

Investortjenester.  

 

Attendance form or proxy form must be 

sent per mail to Nordea Issuer Services  

P.O. Box 1166, Sentrum N-0107 Oslo, 

Norway or per e-mail to nis@nordea.com. 

Registration of attendance and proxy may 

also be made on the Company's website 

https://ir.komplettbank.com/ or through 

VPS Investor Services. 

 

Møteseddel/fullmakt må sendes inn slik at 

de er Nordea i hende/ registrert via 

Investortjenester senest 6. mars 2023. 

Dersom fristen ikke overholdes kan 

aksjeeieren/ fullmektigen nektes å delta i 

generalforsamlingen for de aktuelle 

aksjene. 

 

The attendance form/ the proxy form must 

be sent in time to be received by Nordea/ 

registered through VPS Investor Services 

no later than 6 March 2023. If the deadline 

is not complied with the shareholder/ proxy 

can be denied participation in the general 

meeting for the relevant shares. 

Dersom aksjer er registrert i VPS på en 

forvalter, jf. allmennaksjeloven § 4-10, og 

den reelle aksjeeieren ønsker å avgi 

stemmer for sine aksjer, må den reelle 

aksjeeieren omregistrere aksjene slik at 

disse står registrert på en separat VPS-

konto i den reelle aksjeeierens navn senest 

9. mars 2023. 

If shares are registered in the VPS through 

a nominee account, cf. § 4-10 of the Public 

Limited Companies Act, and the beneficial 

owner of the shares would like to vote its 

shares, the beneficial owner must re-

register the shares so that the shares are 

registered in a separate VPS account in the 

name of the beneficial owner no later than 

9 March 2023. 

Komplett Bank ASA er et 

allmennaksjeselskap underlagt 

allmennaksjelovens regler. Selskapet har pr 

dagen for denne innkallingen utstedt 187 

549 488 aksjer, og hver aksje har én 

stemme. Aksjene har like rettigheter. 

Selskapet eier pr dagen for denne 

innkallingen ingen egne aksjer. 

Komplett Bank ASA is a public limited 

company subject to the rules of the Public 

Limited Companies Act. As of the date of 

this notice, the Company has issued 

187,594,488 shares, each of which 

represents one vote. The shares have equal 

rights. As of the date of this notice, the 

Company holds no treasury shares. 

En aksjeeier har rett til å fremsette forslag 

til beslutninger på dagsordenen og til å 

kreve at styremedlemmer og 

administrerende direktør på 

generalforsamlingen gir tilgjengelige 

opplysninger om forhold som kan innvirke 

på bedømmelsen av saker som er forelagt 

aksjeeierne til avgjørelse og Selskapets 

økonomiske stilling og andre saker som 

generalforsamlingen skal behandle, med 

A shareholder has the right to table draft 

resolutions for items included on the 

agenda and to require that members of the 

board of directors and the managing 

director provide available information at 

the annual general meeting regarding 

matters which may affect the assessment 

of items presented to the shareholders for 

approval and the Company's financial 

situation and other matters to be discussed 

mailto:nis@nordea.com
https://ir.komplettbank.com/
mailto:nis@nordea.com
https://ir.komplettbank.com/
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mindre de opplysninger som kreves, ikke 

kan gis uten uforholdsmessig skade for 

Selskapet. 

at the general meeting, unless the 

requested information cannot be disclosed 

without causing disproportionate harm to 

the Company. 

Denne innkallingen, øvrige dokumenter som 

gjelder saker som skal behandles i 

generalforsamlingen, herunder de 

dokumenter det er henvist til i denne 

innkallingen, forslag til beslutninger for 

poster på den foreslåtte dagsordenen, samt 

Selskapets vedtekter er tilgjengelige på 

Selskapets hjemmeside 

https://ir.komplettbank.com/. Aksjeeiere 

kan kontakte Selskapet for å få tilsendt 

papirversjoner av de aktuelle dokumentene 

uten kostnad. 

This notice, other documents regarding 

matters to be discussed at the annual 

general meeting, including the documents 

to which this notice refers, draft resolutions 

for items on the proposed agenda, as well 

as the Company's articles of association are 

available at the Company's website 

https://ir.komplettbank.com/. 

Shareholders may contact the Company to 

receive paper versions of these documents 

without cost. 

  

  

 

 

Komplett Bank ASA 

Oslo, 17. februar 2023  / 17 February 2023 

 

Stig Eide Sivertsen 

Styrets leder / Chairperson of the board of directors 

 

Vedlegg 1: Liste over tegnere av 

frittstående tegningsretter 

Vedlegg 2: Møteseddel 

Vedlegg 3: Fullmaktsskjema 

 

Appendix 1: List of subscribers of warrants 

Appendix 2: Attendance form 

Appendix 3: Proxy form 

 

  

https://ir.komplettbank.com/
https://ir.komplettbank.com/
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Vedlegg 1:  Liste over tegnere av frittstående tegningsretter 

Appendix 1:  List of subscribers of warrants 

 

Tegner/ Subscriber Antall frittstående tegningsretter/ 

number of warrants 

Øyvind Oanes  1 250 000 

Eirik Holtedahl 800 000 

Wilhelm Bruun Thomassen 800 000 

Annika Johanna Ramstedt 800 000 

Enok Johan Söderberg Hanssen 800 000 

Martin Valland 800 000 

Total 5 250 000 

 

  



 

  10 

Vedlegg 2: Møteseddel 

 

KOMPLETT BANK ASA 

MØTESEDDEL 

 

Undertegnede vil møte på generalforsamling i Komplett Bank ASA den 10. mars 2023.  

Jeg/vi eier:   _____________________ aksjer   

Jeg/vi har fullmakt for:  _____________________ aksjer (fullmakten(e) bes vedlagt) 

 

Underskrift:  ________________________* 

Navn på aksjonær:  ________________________ (blokkbokstaver) 

Sted/dato:  ________________________ 

Fødselsdato/org. nr.:  ________________________ 

 

 

Møteseddelen sendes til Nordea Bank Abp, filial i Norge, Issuer Services, Postboks 

1166 Sentrum N-0107 Oslo, Norge eller per e-post til: nis@nordea.com. Påmelding 

kan også foretas via Selskapets hjemmeside https://ir.komplettbank.com/ eller via 

Investortjenester.  

Møteseddel må sendes inn slik at den er Nordea i hende / registrert via 

Investortjenester senest 6. mars 2023. Dersom fristen ikke overholdes kan 

aksjeeieren nektes å delta i generalforsamlingen for de aktuelle aksjene. 

*Dersom aksjeeier er et selskap eller annen juridisk person, må det vedlegges 

dokumentasjon som viser at den som undertegner har signaturrett. 
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Appendix 2: Attendance form 

 

KOMPLETT BANK ASA 

ATTENDANCE FORM 

 

The undersigned will attend the general meeting of Komplett Bank ASA on 10 March 2023.  

I/we own:   _____________________ shares   

I/we am proxy for:  _____________________ shares (please attach proxy form(s)) 

 

 

Signature: ________________________* 

Name of shareholder: ________________________ (block letters) 

Place/date: ________________________ 

Date of birth/reg. no.: ________________________ 

 

 

Please send the attendance form to Nordea Bank Abp, branch in Norway, Issuer 

Services, P.O.Box 1166 Sentrum N-0107 Oslo, Norway or per e-mail to: 

nis@nordea.com. Registration of attendance may also be made on the Company's 

website https://ir.komplettbank.com/ or through VPS Investor Services.  

 

The attendance form must be sent in time to be received by the Nordea / registered 

through VPS Investor Services no later than 6 March 2023. If the deadline is not 

complied with, the shareholder can be denied participation in the general meeting 

for the relevant shares. 

 

* If the shareholder is a legal entity, please enclose documentation evidencing 

the representation by the signatory.  
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Vedlegg 3: Fullmaktsskjema 

 

KOMPLETT BANK ASA 

FULLMAKT 

 

Som eier av _______ aksjer i Komplett Bank ASA gir jeg/vi herved 

  styrets leder 

  ________________________ (sett inn navn) 

fullmakt til å representere og avgi stemmer for mine/våre aksjer på ordinær generalforsamling 

i Komplett Bank ASA den 10. mars 2023. 

Dersom det ikke er krysset av for noen av alternativene ovenfor, vil fullmakten bli ansett gitt 

til styrets leder. Dersom fullmakt er gitt til styrets leder har denne adgang til å gi et annet 

medlem av styret eller ledelsen rett til å representere, og avgi stemme for, aksjene som 

fullmakten omfatter. 

Dersom aksjonæren ønsker det og styrets leder er innsatt som fullmektig kan 

stemmeinstruksen nedenfor fylles inn. Det vil da bli avgitt stemme for aksjene i henhold til 

instruksen.  

Stemmeinstruks: 

Vedtak Stemmer 

for 

Stemmer 

mot 

Avstår fra 

å stemme 

3. Valg av møteleder og en person til å 

medundertegne protokollen 

   

4. Godkjenning av innkallingen og dagsorden    

5. Forslag om å forhøye aksjekapitalen    

6. Utstedelse av frittstående tegningsretter    

 

Dersom det er gitt stemmerettsinstruks gjelder følgende: 

• Dersom det er krysset av for "Stemmer for" innebærer det en instruks til fullmektigen 

om å stemme for forslaget i innkallingen, med de endringer som styret, styrets leder 

eller møteleder måtte foreslå. Ved eventuelle endringer i forhold til de forslag som 

fremgår av innkallingen, kan fullmektigen etter eget skjønn avstå fra å stemme for 

aksjene.  

• Dersom det er krysset av for "Stemmer mot" innebærer det en instruks til fullmektigen 

om å stemme mot forslaget i innkallingen, med de endringer som styret, styrets leder 

eller møteleder måtte foreslå. Ved eventuelle endringer i forhold til de forslag som 

fremgår av innkallingen, kan fullmektigen etter eget skjønn avstå fra å stemme for 

aksjene. 

• Dersom det er krysset av for "Avstår fra å stemme" innebærer det en instruks til 

fullmektigen om ikke å avgi stemme for aksjene.  

• Dersom det ikke krysses av for noe alternativ, innebærer det at fullmektigen står fritt til 

å avgjøre hvordan det skal stemmes for aksjene. 
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• Ved valg er instruksen begrenset til å gjelde avstemning over valg av de kandidater som 

er angitt i fullmaktsskjemaet.  

• Ved avstemninger over saker som ikke fremgår av innkallingen, men som lovlig tas opp 

til avgjørelse ved generalforsamlingen står fullmektigen fritt til å avgjøre hvordan det 

skal stemmes for aksjene. Det samme gjelder avstemning over formelle forhold, f.eks. 

valg av møteleder, avstemningsrekkefølge eller avstemningsform.   

• Dersom aksjonæren har innsatt annen fullmektig enn styrets leder og ønsker å gi 

vedkommende instruks om stemmegivning er dette et forhold mellom aksjonæren og 

fullmektigen som er selskapet uvedkommende. For dette tilfellet påtar selskapet seg 

ikke ansvar for å kontrollere om fullmektigen avgir stemme i henhold til instruksen. 

 

  

Underskrift: ________________________* 

Navn: ________________________ (blokkbokstaver) 

Sted/dato: ________________________ 

Fullmakten sendes til Nordea Bank Abp, filial i Norge, Issuer Services, Postboks 1166 Sentrum 

N-0107 Oslo, Norge eller per e-post til: nis@nordea.com. Fullmakt kan også leveres via 

Selskapets hjemmeside https://ir.komplettbank.com/ eller via Investortjenester. 

Fullmakten må sendes inn slik at den er Nordea i hende / registrert via Investortjenester 

senest 6. mars 2023. Dersom fristen ikke overholdes kan det nektes deltakelse i 

generalforsamlingen for de aktuelle aksjene. 

*Dersom fullmakt gis på vegne av et selskap eller annen juridisk person, må det vedlegges 

firmaattest og/eller fullmakt som viser at den som undertegner har kompetanse til å avgi 

fullmakten. Dersom tilfredsstillende dokumentasjon ikke mottas står fullmektigen fritt til å 

benytte eller forkaste fullmakten etter eget skjønn. 
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Appendix 3: Proxy form 

KOMPLETT BANK ASA 

PROXY FORM 

 

As the owner of _______ shares in Komplett Bank ASA I/we hereby appoint 

  the Chairman of the Board of Directors 

  ________________________ (insert name) 

as my/our proxy to represent and vote for my/our shares at the ordinary general meeting of 

Komplett Bank ASA to be held on 10 March 2023. 

If none of the alternatives above has been ticked the chairman of the board will be considered 

appointed as proxy. If the chairman of the board has been appointed as proxy, the chairman 

of the board can appoint another member of the board or the management to represent and 

vote for the shares covered by the proxy. 

If the shareholder so desires and the chairman of the board has been appointed as proxy, the 

voting instructions below can be filled in. The shares will then be voted in accordance with the 

instructions. 

Voting instruction: 

Resolution Vote for Vote 

against 

Abstain 

3. Election of a chairperson of the meeting 

and a person to co-sign the minutes 

   

4. Approval of the notice and the agenda    

5. Proposal to increase the share capital    

6. Issue of warrants    

 

If voting instructions are given the following applies: 

• If the box "Vote for" has been ticked, the proxy is instructed to vote for the proposal in 

the notice, with any changes suggested by the board of directors, the chairman of the 

board or the chairperson of the meeting. In case of changes in the proposals included in 

the notice, the proxy can at his/her own discretion abstain from voting the shares.  

• If the box "Vote against" has been checked, this implies that the proxy is instructed to 

vote against the proposal in the notice, with any changes suggested by the board, the 

Chairman of the Board or the chairman of the meeting. In case of changes in the 

proposals included in the notice, the proxy can at his/her own discretion abstain from 

voting the shares. 

• If the box "Abstain" has been ticked, the proxy is instructed to abstain from voting the 

shares.  

• If none of the boxes have been ticked, the proxy is free to decide how to vote the shares.  

• In respect of elections, the instructions are only valid for voting in respect of elections 

of the candidates whom have been listed in the proxy form.  
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• In respect of a vote over matters that are not included on the agenda and which may 

validly come before the meeting the proxy is free to decide how the shares shall be 

voted. The same applies for votes over matters of formal nature, such as election of the 

chairperson of the meeting, voting order or voting procedure.   

• If a shareholder has inserted another person than the chairman of the board as proxy, 

and wants to give such person instructions on voting, this is a matter between the 

shareholder and the proxy. In such a situation the company does not undertake any 

responsibility to verify that the proxy votes in accordance with the instructions. 

  

Signature: ________________________* 

Name of shareholder: ________________________ (block letters) 

Place/date: ________________________ 

Date of birth/reg.no: ________________________ 

 

Please send the attendance form to: Nordea Bank Abp, branch in Norway, Issuer Services, 

P.O.Box 1166 Sentrum N-0107 Oslo, Norway or per e-mail to nis@nordea.com. Proxy may 

also be delivered on the Company's website https://ir.komplettbank.com/ or through VPS 

Investor Services.  

The proxy form must be sent in time to be received by Nordea / registered through VPS 

Investor Services no later than 6 March 2023. If the deadline is not complied with, 

participation in the general meeting for the relevant shares can be denied.  

* If the proxy is given on behalf of a company or other legal entity, relevant evidence of 

authority must be attached so as to evidence that the person signing the proxy form is 

properly authorized. The receiver of the proxy is free in his/her own discretion to use or reject 

the proxy in case relevant evidence of authority has not been received. 

 


